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Bỏ phiếu. Hình thành nên thế giới của quý vị.

Cuộc tổng tuyển cử liên bang sẽ diễn ra vào ngày 14 tháng 10 năm 2008.

www.elections.ca 1-800-INFO-VOTE
1-800-463-6868
là số điện thoại miễn phí khi gọi từ Canađa 
và Hoa Kỳ, hoặc 001-800-514-6868 là số 
điện thoại miễn phí khi gọi từ Mê-Hi-Cô

TTY 1-800-361-8935
là số điện văn dành cho người khiếm thính hoặc 
nặng tai, dịch vụ điện thoại miễn phí khi gọi từ 
Canađa và Hoa Kỳ, hoặc số 613-991-2082 khi 
gọi từ bất cứ nơi đâu trên thế giới

FEDERAL GENERAL ELECTION
Tuesday, Octobre 14, 2008

ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE
Le mardi 14 octobre 2008

VOTER
INFORMATION CARD

CARTE D’INFORMATION
DE L’ÉLECTEUR

If your name and 
address appear on 
this card, you are
registered to vote.

Si vos nom et adresse
�gurent sur cette
carte, vous êtes 
inscrit pour voter.

Please take this card when you 
go to vote.

Veuillez apporter cette carte 
lorsque vous irez voter.

If this card is not addressed to you 
or contains errors, please call the 
toll-free number on the back.

Si cette carte ne vous est pas 
destinée ou si elle contient des
erreurs, téléphonez au numéro
sans frais indiqué au verso.

To vote you must:
be a Canadian citizen
be at least 18 years old on
election day

Pour voter, vous devez être :
citoyen canadien
âgé d’au moins 18 ans
le jour de l’élection

This card CANNOT be used
as proof of identity or address.

Cette carte NE PEUT PAS servir
de preuve d’identité ou d’adresse.

IMPORTANT

When you vote, you MUST prove 
your identity and address.
Au moment de voter, vous DEVEZ
prouver votre identité et votre adresse.

YOUR NAME
YOUR ADDRESS

VOTRE NOM
VOTRE ADRESSE

www.elections.ca

Để biết thông tin về địa điểm và thời gian bỏ 
phiếu, hãy xem trên thẻ thông tin cử tri của 
quý vị. 
Thẻ thông tin cho quý vị biết địa điểm và thời 
gian bỏ phiếu. Quý vị sẽ hoàn tất tiến trình bỏ 
phiếu  nhanh chóng hơn nếu quý vị mang theo 
tấm thẻ này.

Quý vị sẽ tìm thấy các giờ bỏ phiếu của điểm 
bỏ phiếu gần nơi quý vị ở trên thẻ thông tin cử 
tri của quý vị hoặc trên trang mạng  
www.elections.ca bằng cách nhấp trỏ vào mục 
“Dịch vụ Thông tin Cử tri” (“Voter Information 
Service”).

Nếu quý vị vẫn chưa nhận được thẻ cử tri 
này, thì có thể tên quý vị không nằm trong danh 
sách cử tri. Để đăng ký, tất cả những gì quý vị 
cần phải làm là hãy đến điểm bỏ phiếu vào ngày 
bầu cử và chứng minh nhận dạng cá nhân và địa 
chỉ cư trú.

Những quy định mới về nhận dạng 
cá nhân khi đi bỏ phiếu
Khi quý vị đi bỏ phiếu, quý vị phải chứng minh 
nhận dạng cá nhân và địa chỉ cư trú của quý vị.

Để xem danh sách những thông tin nhận dạng 
được chấp nhận do Trưởng ban Bầu cử Canađa 
(Chief Electoral Officer of Canada) công nhận, 
hãy  xem cuốn sách mỏng mà Elections Canada 
đã gửi cho quý vị qua đường bưu điện hoặc ghé 
thăm trang mạng www.elections.ca và nhấp trỏ 
vào mục “Thông tin Nhận dạng Cử tri tại Điểm bỏ 
phiếu” (“Voter Identification at the Polls”).

Để bỏ phiếu, quý vị phải:
• là công dân Canađa
• từ 18 tuổi trở lên vào ngày bầu cử
• chứng minh nhận dạng cá nhân và nơi cư trú

Thứ Ba này, bỏ phiếu.
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